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KL-0190-100 - Removal Tool Set
for door and side panel trims

Application
The correct removal of interior trim elements in vehicles is an important 
issue as in contrast to work inside the engine compartment, under the 
car or on the brakes, the car’s owner will not overlook marks or 
damage inside the car caused by repair works. 
Damaged screw heads, scratched paint or marks caused by the use of 
unsuitable tools reflect badly on the quality of the workshop. 
The careful use of these tools ensures the vehicle interior remains 
unmarked during service and repair of the interior components.

Advantage
� Universal use
� Clean working methods.
� No damage to trim elements.

Warnings and Notes
� Work on car body respectively trim should only be performed by 

qualified personnel following the procedures and safety 
instructions issued by the vehicle manufacturer!

� Only the vehicle manufacturer’s data apply to all works done on 
the vehicle.

Specification

Part no. Description Qty.

KL-0190-10 Release lever 1
to remove door panel trims.

KL-0190-4 Universal door trip pliers 1
to release most types of clip. Also suitable for trim 
strips, rubber bumper facings, etc.

KL-0190-82 Door spring release tool 1
to remove and install retaining clips e.g. on door 
handles, window crank handles, etc.. Suitable for 
almost all vehicles.

KL-0194-130 A Set of plastic wedges (4 pcs.) 1
The four plastic wedges are particularly suitable to 
operate on the car body e.g. removing and 
installing door trims, door clips, trim strips, etc.

consists of:

KL-0194-13 A Plastic wedge with felt
(255x20x25mm)

KL-0194-14 A Plastic wedge with straight and 
angled tip (250x20x10mm)

KL-0194-15 A Plastic wedge
(200x30x35mm)

KL-0194-16 A Angled plastic wedge with cutout 
and peg for door clips 
(230x22x8mm)

Accessories: KL-4990-1007 - Plastic storage case (not ill.)

Measures: Outer: 340x275x83 mm 
Inner: 326x222x77 mm
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  Vorschriften und Hinweise 
• Arbeiten an Fahrzeugen nur durch Fachpersonal unter Beachtung 

der Hinweise, Vorschriften und Sicherheitsvorschriften des 
Fahrzeugherstellers durchführen! 

• Für alle Arbeiten am Fahrzeug gelten nur die vom Fahrzeug-
hersteller vorgegebenen Daten. 

• Alle angegebenen fahrzeugspezifischen Daten erfolgen unter 
Vorbehalt. 

• Vor Inbetriebnahme durch Sichtprüfung überzeugen, dass das 
Werkzeug keine Beschädigung aufweist. 

  Folgende Punkte sind unbedingt zu beachten: 
] Vor Arbeitsbeginn Produkt-Information komplett durchlesen und 

verstehen.  
] Niemals mit einem Hammer auf das Werkzeug schlagen. 
] Werkzeug stets sauber halten. Als Schmiermittel für Spindeln und 

Gewinde ausschließlich Molybdändisulfid Paste KL-0014-0030 
verwenden. 

] Generell dürfen nur KLANN Original-Ersatzteile verwendet werden. 

  Warnings and Notes 
• Any work on vehicles should only be performed by qualified 

personnel observing and complying with the directions, provisions, 
and safety regulations issued by the vehicle manufacturer. 

• Only the vehicle manufacturer’s data apply to all work done on the 
vehicle. 

• All specific vehicle data stated herein are supplied without 
commitment. 

• Before putting the tool into operation, visually check that it is not 
damaged. 

  It is imperative to observe the following points: 
] Before starting work, read the Product Information carefully and 

make sure you have understood it correctly. 
] Never strike the tool with a hammer! 
] Always keep the tool clean. To lubricate spindles and threads use 

only Molybdenum Disulphide Paste KL-0014-0030. 
] Only KLANN original spare parts are recommended. 

  Prescriptions et remarques 
• Toutes interventions sur les véhicules doivent impérativement être 

effectuées par du personnel qualifié, tout en respectant les 
recommandations, prescriptions et consignes de sécurité du 
constructeur du véhicule 

• Pour tous les travaux réalisés sur le véhicule, seules les données 
indiquées par le constructeur du véhicule sont valables. 

• Toutes les caractéristiques mentionnées spécifiques aux véhicules 
sont données sous réserve. 

• Avant la mise en service, contrôler visuellement que l’outil ne 
présente pas d’endommagement. 

 Les points suivants sont impérativement à  
 respecter: 

] Avant de démarrer les travaux, lisez entièrement l’information 
produit et assurez-vous de l’avoir bien comprise. 

] Ne frappez jamais l’outil avec un marteau ! 
] Maintenez l’outil toujours dans un état de propreté. Graissez les 

tiges et les filetages exclusivement avec de la pâte de bisulfure de 
molybdène KL-0014-0030. 

] Généralement, vous ne devez utiliser que des pièces de rechange 
originales KLANN. 

Produkt-Information komplett durchlesen und 
verstehen. 
 

    
 
 
 
 

 
Pflege und Reinigung. 
 

 
 
 
Carefully read the Product Information and make sure 
you have understood it correctly. 
 

    
 
 
 
 

 
Care and cleaning. 
 

 
 
 
Lisez entièrement l’information produit et assurez-
vous de l’avoir bien comprise. 
 

   
 
 
 
 

 
Entretien et nettoyage. 
 

  
 

 

 

 

 

 

 


